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Cenazacelole— za ene kvatre 30
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20kr., zapolleta
1 gold. 10 kr.;
brez poste za celo

sti po 3kraje.Na-

llsti raila prejemajo

vse ¢. k. podte, v

ot doke,  Za poducenje naroda. Ljubljani pa za-

za pol leta 50 kr.,

V ponede{nk 5. Listopada 1849.

w"‘!‘“ moz imel je sina

Kter'ga ljubil je cex vse,
Le za svojga Ljubodina
Je goréle mu serce,

Ako mamki drago bilo
Kaj na timu svetn je,
Kar jo emiram veselilo
Je edini sinik nje,

Ze v mladosti sta skerbela
Oce, mati, obedva

Sta uciti ga velela,

Kar potrebno mislita
Ucenika dost’ jezikov

Sta placala prav drago,
In bagastve njih prednikov
Je le njega éakalo.

Cel dan dela skerbna maii
De zveéer je virudena,
Dost’ noéi ne more spati
0d skerbi obudens.
Zmiram oce se je trudil
Si bogastvo pridebit,

Ni priloznosti mamudil
Bvojga sina poduéit.

Ubogi oce revna mati,
Ah zakaj se trudita ?
Jel bo sinek razkopati,
Kar vidva dobila sta.
Grenko vase bo plagile
¥u velike te skerbi,
Vase dneve vam grenile,
Kar vas tol'ko veseli.

I jubodin.

Dokler mlad se vas je sinik,
Vam le dela upanje,

Dokler majhen Ljubodinik,
Posladkuje trudenje,

Ah kak sladke ure vase
Hitro vam naprej lete,
Dokler sin se ne obnaie,
Trikrat srecni stari ste

Osemnajsto leto pride,
Kar se dete je redilo,
Tu se dete Jjubo spride
Se dociste prerodilo,
Miloserénost se zgubila,
Oterpnelo je serce,

Ako mati ga svarila,
On zacel jezit se je

In stemanost ga zhudila
Svojiga iz roke oceta,

In prevzednost napuhnila,
Cistosercnost je vdvzeta,
Starfev je gastonj heseda,
Slisat jo me more ta,

Lepa vsaka ga ohjeda

Iz ust, ki starev je prisla,

Vsele] bistre je pogledal,
ko ga mati kaj svari,
Ako ode prepovedal,

De se s hide ne gani,
Je zacel se togatiti

In Gkripati so zobmi,

Pa je jel = mogami biti,
V mjemu jo zavrela kri,
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V tovardijah bil podnevi,
Ker dobriga ni uéil,
Hodil je pe poti levi,
Igral , postapaé in pil

In gapustil plese blage,
Pragmil je oéetov zep,
Kupil je obleke drage,
De bi bil fant zal in lep,

Kol'krat mati tugepolna
Patok grenkih solz toei,

Je globoko v sercu bolna

In zdravila za-njo ni;

Ah zastonj je proanja vaaka,
Ktero mati izusti

Materna kefvava plaka,

Sina ta ne obudi.

V sercu oce boleciue .,
Sam jih za-se priderii,
Preden sonce v morje zgine

Pa ta sterga moéne spone,
Ktere so vezale ga,

In oceta evojga Kolne,

In dolénosti ne pozna,

Bamovoljnost, pravi ofa,
Je iz pekla von priéla,
Ko debele merzle toce
Zrelo andje pokonca,

In en potok je deredi

Ki cex skale se wali,
Zemljo 5 cabo hoée viedi,
De vec sadja ne rodi.

Rarja, ktera mocéno piha,

In ez morje tje vihra

In valave morja viha

Barke jezno pokonéa ,

Oginj je zareci v strehi

In ne usmili ee lete,

Temue tih v peklenskim mehi

Cela mesta dol pogre.
(Konec sledi,)

Ziga baron Herbersitein.
(Dalje.)

Iz Francozkiga in Laskiga vernivsizga so Herbersieina
kmalo zopet v nemsko mesto Vorms poslali, ko je Martin Lu-
ter pred visokim derzavnim zboru stal, na Virtembersko , Nider-
lansko, Cesko in Ogersko. Na vsih teh potih je svoje opravila
sreéno opravil. (dzenil se je s Heleno Saurau,

drugo je bil k rusovskimu eesarju poslan. Na to pot, ktero je
nadvojvoda Ferdinand v cesarjevim imenu napravil, se je podal
Herberstein 12, Prosenca 1526. Namen (e poti je bil, caru
Vasiljn Tvanovicu prijaznost povernili, kteri je, zvediti de je
bil Karl V. rimski cesar izvoljen, poslance na Spanjoljsko poslal,
— in zvezo zoper Poljake ponoviti, ktera je bila nekadaj s eesar-
jem Maksimilianam storjena. Ko je skozi Moravske popotoval, je
prejel Herherstein povelje od nadvojveda Ferdinanda iz
Avgshurga 1. Sveéana 15326, v kierim mu je bilo naroceno, po-
sebno na vero, cercmonic in duhovne bukve ‘rusoyske cerkve svojo
pazljivost obracati.

Herberstein je pa svoje prebivanje v Meskovi prav po-
sebno in z veliko sreéo na zgodovino, memgjupisj[! stalisliko in
postavstvo Rusije, in na vero, sege in navade njenih prebivaveov
obracal. Velike in nepozabljive so njegove zasluge za vednost dalj=-
nih dezel, posebno Rusije: njegove delo ,Rerum Moscovita=
rum Commentarii®, kiero je se le v lelu 1549 dodelali éas

Trikrat sina pusvari,
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imel, je koj, ko je na svitlo prislo, klasiske imé debilo. Veé ko
sto let je edini vir poznanja Rusije ostalo in je se zdaj v hvaléznim
spominju pri{.’allu ljudoznansiva, ustave, navad in seg rusovskiga
naroda. Veliko vaznih vednost in znanost je dobil od rusovskih to-
macev (Gregor Istumin, Vias in Demitrij) in od kneza
Fedovrovica Kurbskiga, kteri je armado v Sibirio peljal in
mnogo dotistihmal neznanih dezel vidil. Drug, od ptujeov do tiste
dobe nevpotrebovan, vir je nasil Herberstein v nenatisnjenih
rusovskih letopisih, kiere je, ker je slovenski jezik umel, pridno

rebiral. — Zaniéevani slovenski jezik je pomagal, de je bil,

akor uéeni Schldtzer pravi, drugi iznajdnik Rusie za za-
hodno Evrope. Kake nas morajo besede nasiga rojaka spodbosti,
kiere v njegovi nemski ,Moskovii® beremo : wZu solcher ekhiin-
digung haben mich die lateinisch und Windisch Sprach wassi ge-
holfen, und mich dess ergetzt, des ich in meiner Jugent derhal-
ben beschwiirt bin worden, wann umb der Windischen Sprach
willen von unenfarnen vill bekiimmerliche Wort héiren miissen, wie
mich dann eflich auch der Latein halben der%leichcn jrs vermai-
nens spottischen ain Doctor genannt, des ich mich doch fur ain
Ehr angenommen, wann ich mir des wiirdig erkennt hetfe,, und
mit vil andern spitzizen Worten, die mich aber von den sprachen
nie abgezogen, sondern wo ich ursaeh gelunden, dieselben zu re-
den mich nit geschichen ; oder gesehiimbt, weil ich es einem an-
dern fiir Ehr und Wohlstand geachtet®.

Pokazat, kako dobro je Herberstein rusovsko umel, bi se
dalo marsikaj iz njegovih del napeljali, in z vidljivim dopadajenjem
nam pripoveduje Herberstein, de ga je veliki knez prijazno po-

rasal, ali je kadaj svojo brado odrezal. Na to vprasanje mu je
erberstein, kakor sam govori, brez pomoci lomaca edgovoril

de jo je, in de mu je potem car rekel, de jo je tudi Ze odreza

in sicer, ko se je v drugo ezenil. : :

Zopet od rusovskign cesarjn poslavljen se verne nazaj s
poslanci, ktere je ta cesar k rimskimu eesarju poslal. Kmalo je zve-
dil zalosino poginjenje kralja Ljudevika v Mohaskim moéirju.
Zavoljo tega je sel brez povelja v Krakovo, de bi poljskiga kralja
odvernil od dobrot, ktere je zapoljevi rodovini namenil in' se po-
tegoval za volitev Ferdinanda. To mu je tudi po sreéi ﬁl_n, in
Herberstein je hitel z rusovskimi poslanei v Prago, de bikra=
lin Ferdinandu to vesclo novico sporoéil, ki je v tem mestu

rebival. —

. Nevirudljiv je opravil v deseiih letih za Zivljenje nevarne
poslanstva na Ogersko in Poljsko. V letu 1547 ga je cesar za-
voljo njegovih in njegove domovine zaslug za dl‘.‘l: avo in Za ce=~
sarsko rodovine v stan barona pevzdignil. — Zdaj so se Yﬂjﬂkﬁ L)
Turkam zaéele. Treba je bilo zopet Herhersieinove bistroum=
. nosti in delavnosti. g 340t

V letu 1541 ga je Eosal kralj Ferdinand po zgubljeni bitvi
pri Budi v turske Sotorise k Suleimanu, kieri se je vsiga adol=
niga Ogerskiga povlastil, de bi se z njim za mir ali vsaj zn ne-
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kajéasni pokoj pogojeval. Tudi to opravilo je Herberstein mo-

dro doversil.
{Konee sledi.)

Fremenske pravila.
{Konee,)
[) Znaminja zgodnje zime.

Nenavadno visoke mravlisa mesca Roznika; odhod mmo-
zih ptiéev pred svetim Mihelam ; nenavadno dolgo zelenjenje lisija
dreves; dolgo ovisenje orumenjeniga listja dreves; zarinjenje osé
v zemljo v zacetku jeseni.

g) Znaminja mehke zime.
: Ce so plici v jeseni medli; ¢e je veliko mis; éc se ovee
ozimi gonijo; ée je poletje suho in ne preveé vroce; ce o svelim

ihelu zlo dezuje; éc so gore poleti éiste; ¢e je jesen zlo vihar-

na; ée drevesa v jeseni zopet cvetd; ée je veliko Ziri pa malo
zeloda, ternjul, hmela, babjiza zoba v jeseni; ¢e je Zelod znofraj
prazen in mokroten.

k) Znaminja debeliga snega.

Veliko megle v jeseni; belota persnih kosti peéenih gosi;
misne gnjezda na visokim v zitu; drobna toa v zacetku slane;
prav droben sneg; lajanje lesic; tiho gorenje ognja v peci; pre-
velika éistosi Zarediza oglja.

) i) Znaminja hude zime.

Ce je poletje zlo vroée in imajo goré veliko dima; ¢e ima
suka jetra naprej obernjene; ¢e so pti¢i v jeseni zlo debeli; ce je
o svetim Marlinu lepo vreme; ¢e so persne kosti i)ut':-enih gosi ru-
jave; ée resa in robida od zdolej proti verhu obilo evete; ée je
obilo Zeloda, ternjul, hmela, babjiga zoba; ¢e je zelod suhin vel.

k) Zinaminja dolge zime.

e so mravlisa nenavadno visoke; ¢e je veliko sersenov in
osit v Kozopersku; ¢e ovee v jeseni nevoljno v hlev gredo; ée
gojzdni ptici radi blizo his zivesn isejo; ¢e ima resa veliko evetja
na verhu mesea Roznika.

U) Znaminja hudiga mraza.

.. Suhota in mrazota brez praviga zmerzovanja; odjenjanje
II:I_IStI'Iﬁ:E zraka, kadar se sapa preverze; kadar mraz o tamolnim
in oblacnim zrakm naglo odjenja; rabhlo vreme mesca Grudna in
Prosenca, pa malo mraza in snega.

m) Znaminja odjuge.
. Blede, goste, podolgaste ali Slirivogljate zerna loge po-
Zimi ; velike, goste snegove cunje; ée dez Emaln zmerzne, ki na
zemljo pade; ce se sneg o S¢ terpeéim mrazu juzi; ée od ledenih
svec kapa; slana o jugu,
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n) Znaminja rodovitniga leta.

Obilo snega o pravim ¢asu; zmerznjava v pravim ¢asu;
zmerna vlaga in zmerna susa o setvi; dostojno dezja mesca ve-
liciga Travna; lopli in suhi dnevi o evelenju sadniga drevja, pse-
nice in erzi; vlazno suh Susee, deZeven mali Traven in toplo po=
letje; sneznica brez dezja in zmerznjave.

0) Znaminja nerodovitniga leta.

Ponoéni mraz in slana polefi; preobilna megla v malim
Travnu; preveé¢ mokrotno poletje in jesen; sever, posebno o cve=-
tenju; prevlazna pomlad, nenavadno rastenje boba; mnogo zeloda.

p) Kljué za prerokovanje vremena.

J. V. Hersel, sloveci zvezdogled, je sledece, od e.k. kme-
tijske druzbe na Dunaju skuseno E;)r.ﬁwi!o postavil; kiero so z biv-
sim vremenam leta 1838 in 1839 prilicili. Med ¥8 prerokovanji,
kterih vsako se je na leden nanasalo, se jih je 97 nalanjko iz-

olnilo. Vzame sc, de se znaéaj vremena z uro sklada, v kteri
Je sip, mlaj, pervi in poslednji krajc, to je z uro, v kteri se luna
prement.

Ko se luna premeni, pomeni Poleti

;
Tozimi
|
| |
Med 12. uro o poldne in 2. pnpolﬂnel'\'clikn dekja | sneg in dez
n 2. p popoldne , 4. ” iprcuwulji\ru | lepo in prijetno
w 4. n » n & - j!c;pn ; ]..Icpo
6 8. zmvecer ?‘:L];::h?i?:e?l:; 1: deninsheg e jui-
» L b P P nl"' ;1 nim ali zahoduim
. 8. » Zvecer »n 10, » Juznim 2 I JUEno vetru
zahodnim vetra
o » » 12. ponoci |lepo | lepo
» 12. , ponoéi , 2. zjutraj [lepo : m.erzlu, razun o
jugu
» 2. 5 mjutraj . 1. 4 Ime_rzlu z dezjem | sneg in vihar
P o n & o dex _ E | n.um. »
. e % Phgat . 2 - sapa in dez vihar :
n £, g » n 10. » premenljivo gapa , ﬂneg_m
merzlo o iz-
| hodnim vetru
s P2 » » 12. opoldné |veliko deZja | sapa

Opomba. Vremenske pravila smo posneli iz bukev, kterih mapis je:
Vollstindiges und praktisches Handbuch zum Betriebe aller Zweige
der Landwirthschaft fur Landwirthe und die es werden wollen itd.
von Reinhold Nobis, in smo ga pripravijeniga imeli z mnozimi i%
teh bukev #a kmelovavce predelanimi sostavki za ,Kolednika®,
kteri bo {udi letosi in mende vsclej samo v obljabi ostal. ~ Vred,
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Premis{jevanje.

Kaj potrebujemo novih in ojstrih prevdarkov, kaj bistrih in
prebrisanih pregledov za spoznati, kaj de je Bog? Zadosti de
puyzdiﬁ;nemu svoje oéi proti nebu, za gledat in zacuditi sc, éez
nestevilo tistih nebeskih teles, ktere so njega roke iz nié poklicale
in tako krasne naredile, in tiste velike ognjene oblice, ktere se
krozijo take ravmolivne mad nasimi glavami, ktere oblice, alisko-
rej bi jih imenoval tolikajn svetov, njegova moé veze, njegova be-
seda ozivi, njegova moc druzi, njegova zapoved krozi, njegova
dobrota osvitli, in mémo kierih nasa zemlja, ako jo poglédamo, dru-
zigani, Kakor en prah mémo Cimborasa, ena kaplica mémo oceana,
ena lu¢ mémo ozvezdaniga neba, en pesik mémo nase cele zemlje.

() kakosna Iepota in velicastvo! Kdo je zapovedal soncu:
Stoj, ne gani se, tvoj sij posli na zemljo, ogrej sadje in zelise,
in oznanuj é¢loveku mojo ¢ast, mojo visokost in moje velicastvo ?
Kdo je rekil luni, vstani in brez poditka krozi se nllm[i zemlje, in
kadar bo moé s temoto jo pokrila, razkropi to tomoto in osvitli
zemljo, de spoznd élovek v tebi mojo dobroto?

Kdo je dal bitje in imé iisli nestevilni mnozici zvezd, ktere
s svitlo lepofo kinéajo firmament ponoéni ? Kdo je tisti umetnik ne-
sprevdarjen in ne zapopadljiv, kferimu je mogoce bilo vse te ¢u-
deze iz ni¢ v bitje in lepofo poklicati, te cudeze recem, v kterih
se nase premisljevanje zgubi, nasa pamet zmesa in nas um svoje
slabosti spozna? Kdo bi bil v stanu vse to naredili, ¢e ne la viksi
stvarnik vsiga, kar vidimo, slisimo in ¢éutimo? Ali morde hi hilo
Fx_-isl]n vse to samo od sebe, samo iz svoje moci, iz nezapopad=-
Jiviga niclija in iz neprevdarljivih temot? Ce vse to premislis, ali
bos se dvomil, de je en Bog, kteri je sam od sehe od vekomaj,
kteri je vstvaril celi svet samo z besedo, iz nig@ili bos Se pripi-
sal veliho vsizamogoénost tistim stvirem, ktere same od sebe nié
ne morejo ? Ena sama beseda vsigamogocniga Boga, in vse so po=
koncane !

Narbolj divji ljudjé, nar neuéene ljudsiva, narbolj pri-
prosti narodi zastopijo besede, klic in oznanilo nebeskih besed-
nikov in eznanovavcov, ktere je Bog postavil nad nase glavo, ti
se ne utrudijo in ne nehajo oznanovati njega vsigamogoénost, i4-
klicovati njega dobroto , govoriti od njega svetosti, besedovali,
od njega ‘usmiljenja, razedevati njega veliéastvo celimu svetu.
— Tinoznanovavci govoré jezike vsih narodov, vedo misli vsa-
ciga éloveka, zapopadgjo in razumejo vse kar se govori, kje se
govori, kako se govori in kolike se govori. Ni ga kraja, Kamor
oni ne pridejo, njih svitloba in siji se razlijejo éew kraljeve gra-
dove, cez kneike terdnjave, éez mesta bogate, éez terge uboge,
cez polja Sivoke, ¢ez prazne pusave, ¢ez loge zclene, ¢ez germe
poZgane , ¢ez niske doline, visoke planine; ni ga kraja, de bi oni
zanj ne vedili in ga ne najdili. Poglej élovek, to so perve knjige,
kiere je Bog odperl, de naj jih ¢lovek bere, in iz njih se uéi: -
Kaj de je Bog in kaj vse druge stvari memo njega. Tako soljudjé



spoznali, de je en Bog, kieri je vse vstvaril, so poniZali se, per-
klonili giavn, in so njega molili,
3 (Dalje sledi.)

Drobtinice iz zivalstva.
Pajk.
(Konee.)

Rad hi bil vedil, koliko pajk napresti more. Razderl sim njegove
mrezo. Drugo naprede zopet in jo razdrem. Nehal je presti in mislil sim
fi, «daj je ob vse. Pa placal se je trud, ga v njegevih zvijaéah gledati,
de je svoje zivljenje obranil,

Zidaj je svoje noge k schi skeréil in je oblezal kot klobéiéek,
ilostikrat steri ure, brez de bi se bil premakunll; ¢e se je muha pribli=
zati wpala, je na-njo vetrelil in malokadaj mu je odsla. Zdaj je leal
kakor mertev v terdnim spanju, pa enako je Sinil na vee, kar mu jeza
ziver se zdelo. : 1

Nazadnje je bil sit faciga zivljenja. Sklenil je, druziga: pajka =z
njegoviga sedeza pregnati.

Z veliko pogumnostjo se loti tadaj sedeza svojiga soseda, pa
ravine lako pogumno ga je sovrazunik sprejel. Pa to mu ni serénosti vzaelo.
— Druziga pajka je tri dni ebsedal, ga umoril in Bjegove pesestve
prevzel, — v,

Ta pajk je tri leta zivel. Veckral sim mu pogo izderl, v dveh
ali treh dnevih je nove dobil. s

Zaletkama se me je pajk bal, ko sim se mu blizal, Séasama je
bil tako privajen, de je muho z mojih perstov vzel. Samo ce sim se nje-
gove pajéevne dotaknil, se je pripravil ali prijeti ali pa se branitj.

V spopolnj svojiga popisa moram pristaviti, de pajk ne plane
koj na manjsi mahe,"ktere v pajéovni obvisé. Zakaj ¢e bi muha pajka
vgledala, bi se za vstrasila in to bi ji dalo mo¢ se iztergati. Pajk to-
liko éasa éaka, de se muha z necimernim prizadevanjem vtrudi in za-
mota, Take gotove pajku ne odide., —

Pajk je manjsi, kakor ona. Ona leze jajea in ko jih izleze, jih
gkerbno zaprede. Ce je prisiljena zbezati, se prizadene, jajea sabe vleci
in pogine tako dostikrat zavoljo svoje materske ljubezni. -

Koj ko so mladi izvaljeni, zacnejo presti in vidama rasiejo. Ce
lim hoce sreéa, de muho vjamejo, kar #e 24 ur po izvaljenju storiti
zamorejo, padejo lakomno ¢ez njo. Pa tri do steri dni prezivé brez zi-
Veza in desiravno ni¢ ne vzivajo, rasiejo vander od dné do dné za polovicoe,

Ko so pajki siari, rastejo samo v nogah, in kadar jim v sta-
rosfi ndje oterpnejo, si ne morejo ve¢ plena dobiti, in pogineje lakote,

Pes izda ubijavca.

Neki plemenitaz na Anglezkim je hotel svojiza prijatla v Var-
viski grofniji blizo mesta Lorentri obiskati, Se nekaj ur j¢ imel do me=
8la in ko je ravno skozi gojzd poleg cesle jezdil, ga je silno Zalosina
zgodba vstaviti se primorala, Njegov pes, velik mocen hert, kteri-ga
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je na vsih mjegovih potih spremljal, je zasel od velike cesie. Kmalo pa
zacne strasno tuliti. Mislil si je gospod, de se je kaj posebniga zgodilo
in se prepricat jezdi v gojzd naravnest tje, od kodar je prislo psovoe la-
janje. Vidil je lam psa, kako je obraz mlade, v kervi lezece dekle li-
zal in vohal. To viditi, skoéi od usmiljenja gnan s konja, de bi vidil,
ali je se mogoce, jo otéti ali ne. Ko pa vidi, de je njeni Zivot z nozmi
preboden in ona vsa mertva, jezdi zalosten dalje, obljubi pa njeniga
umorivea , ako ga dobi, gosposki izrociti.

Komaj jezdi kakih sto korakov, kar ga straino vpitje kakor od
cloveka vstavi, kteriga hoce divja zver stergati. Ozré se nazaj po
svojim psu, pa nikjer ga ni viditi. Poklice ga, pa pes mu odgovori #
majhnim vpitjem , kakorsuo je lem zivalim lastno, kadar jim ho¢ kaj
witi, kar derzé. Gospod prilece in vidi, de njegov pes precej dobro ob-
leéeniga cloveka derzi in zadaviti hoée. Samo s tem se je mogel vbra-
niti, de je svoj vrat s svojimi rokami pokril. Kri mu je povsod derla,
Prav v usmiljenja vrednim stanu je bil. Zasionj je gospod svejiga psa
glasno klical, Se le z dolgim prilizovanjem in pretepovanjem ga je pri-
pravil, de je nesrecniga ¢loveka spustil.

* Pa prevec dobro je poznal krotkost svejiza psa, kakor de hi mu
ne bila posebna prigodba posebnih misel v glavo dala. Tede neznanimu, kie-
rimu je zivljenje otél, ni nobene svojih misel pokazal, ampak &e le to-
lazil in za zamero ga je prosil, de mu je pestako nesrecéo naredil. Obe-
zal mu je rage z obljubo, de ga bode na svoje stroske ozdravil. Pre-
govoril ga je, v pervo vas z pjim iti, ker bi sicer pe lahko v nevar-
nost prifel, de bi ga pes zopel napadel.

Spotama je pes vedno le v moza gledal. Ko gospod z njim v go-
stivnico pride, vprasa zdajei po zdravniku. Zvedsi pa, de ni nobeniga v
tem kraju, se zalu¢i gospod na konja reko¢, de hoce zdravnika pripe-
ljati; izrodil je pa cloveka kerémarju in mu pnpnméll, ga ne iz nemar
pusati, — ez pol ure pride s sodnikam in =z berici mnaj Zagledah 8e,
ste se sodnik in ranjenc zlo zacudila. ,Mende ni vasa resnica“, rece
sodnik gospodu, ,de imam lega guspu-.la kakor hudodelea prijeli? Po-
znaniga kot poSteniga, verliza moZa; moj sosed je in fe celo moj prijatel®,

(Konee sledi.)

Sploh koristna re¢.

Mah = dreves spravijali.

Mah je sadjonosnimu drevju silne akedljiv. Kakor cerv je, ki
ga objeda, mu en del sokov vzame in brani, sad obroditi. — Tolike
berieje ga vkonéd , koliker mlajsimu zacéne rasti, De se mah odpravi, je
treba zemljo okrog drevesa do krivine velike korenine razKopati in v to
globelj lapato pepela, iz kteriga je bil z¢ lug narejen, stresti. Maloka-
daj #e potem mah raste. (e se tako veckrat nared: se da drevesu ge
veci rodovitnost, 'fak pepel pa tudi travnike dobro gnoji.

Zaloznik: J. Giontini. — Odgovorni vrednik: Fr. Malavasié.
Nutickar J, Blasnik v Ljubljani,



